 (PL) JVD RB502 Sterowana radiem stacja pogody z higrometrem 
Instrukcja obsługi
Działanie tej stacji oparte jest na rejestrowaniu i analizie danych o temperaturze i wilgotności zarejestrowanych przez samą stację oraz przez czujniki zewnętrzne. Dane te są stale aktualizowane, aby dostarczać najświeższych i najdokładniejszych danych o pogodzie. Przekazywanie danych z czujników bezprzewodowych odbywa się drogą radiową na częstotliwości 868 MHz, a zasięg łączności wynosi 75 m. 
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Charakterystyka jednostki głównej stacji
A. Strzałki trendu zmian ciśnienia Wskazują tendencję zmian ciśnienia atmosferycznego

B. Wskaźnik rozładowania baterii czujnika Pojawia się gdy baterie zewnętrznego czujnika są rozładowane i dane otrzymywane z tego czujnika nie są już miarodajne. Użytkownik powinien baterie natychmiast wymienić.

C. Prognoza pogody Ukazuje przewidywaną pogodę, specjalny wskaźnik ostrzega przed ulewami 

D. Faza Księżyca Ukazuje aktualną fazę Księżyca

E. Wskaźnik czujnika zewnętrznego Wskazuje na aktualnie otrzymywany sygnał z zewnetrznego czujnika. Do stacji może być zainstalowanych do trzech czujników umieszczonych w różnych miejscach w promieniu do 75 metrów.

F. Automatyczny przegląd Ikona strzałki wskazuje na automatycznie zmienianie się 3 kanałów łączności z czujnikami

G. Wskaźnik maksimów i minimów temperatury zewnętrznej Wyświetla maksymalne i minimalne zewnętrzne temperatury i wilgotności 

H. Wskaźnik rozładowania baterii stacji Pojawia się gdy baterie w stacji są już słabe i wszelkie wyświetlane dane mogą już nie być miarodajne. Użytkownik powinien natychmiast wymienić baterie.

I. Wewnętrzna temperatura i wilgotność Wyświetla aktualną temperaturę i wilgotność we wnętrzu

J. Wskaźnik maksymów i minimów temperatury wewnętrznej Wyświetla maksymalne i minimalne temperatury i wilgotności wewnętrzne

K. Zegar  Ukazuje aktualny czas, czas i dzień tygodnia, kalendarz czy czas budzenia

L. Symbol odbioru radiowego Ukazuje warunki odbioru synchronizującego sygnału radiowego DCF77

M. Symbol budzika Pojawia się gdy budzik jest włączony

Opis przycisków: Budzik RB 502 posiada 6 głównych przycisków funkcyjnych.

1. SNOOZE/LIGHT  Jego naciśnięcie rozświetla na 5 sekund wyświetlacz lub włącza funkcję drzemki 

2. v/ Unit Każde naciśnięcie zmniejsza o jednostkę wartość nastawianą w trybach CLOCK, CALENDAR lub ALARM. W trakcie normalnej pracy stacji przełącza skale temperatury (oC  i oF).

3. ^/CH Każde naciśnięcie zwiększa o jednostkę wartość nastawianą w trybach CLOCK, CALENDAR lub ALARM. Przełącza kanały łączności z czujnikami (1, 2, 3) lub uruchamia automatyczne przewijanie. 

Przyciśnięcie i przytrzymanie przez 2 sekundy włącza i wyłącza tryb wyszukiwania czujnika.

4. Max/Min  Przełącza pomiędzy maksymalną i minimalną ukazywaną temperaturą i wilgotnością.

Przyciśnięcie i przytrzymanie przez 2 sekundy wymazuje z pamięci dane o temperaturze i wilgotności wewnętrznej oraz aktualnie wyświetlanego czujnika zewnętrznego.

5.  [  Sdff  ] W trakcie wyświetlania czasu budzenia włącza lub wyłącza budzik.

Przyciśnięcie i przytrzymanie przez 3 sekundy uruchamia ręcznie funkcję sterowania radiowego. Wyłącza ją pojedyncze naciśnięcie.

6.  Mode/Enter Przełącza kolejno pomiędzy trybami wyświetlania: czasu (godziny, minuty, sekundy); czasu i dnia (godziny, minuty, dzień tygodnia); budzenia1; budzenia2; kalendarza (data i dzień tyg.).

Przyciśnięcie i przytrzymanie przez 2 sekundy rozpoczyna nastawianie czasu i czasu  budzenia.

Uruchamianie
Stację pogody projektowano tak, aby jej uruchomienie było proste. Dla sprawnego jej działanie należy postępować według poniższych zaleceń i we właściwej kolejności.

1. Włożyć baterie do głównej jednostki stacji przed włożeniem ich do czujnika.

2. Odbierająca dane stacja nie może być ręcznie programowana  dopóki nie zostanie zakończona rejestracja bezprzewodowych czujników zewnętrznych.

3. Czujnik zewnętrzny i główna jednostka stacji umieszczone być muszą w zasięgu sprawnej łączności radiowej, co zwykle wynosi do 75 metrów. Chociaż konstrukcja czujnika jest odporna na złą pogodę, nie należy umieszczać go tam gdzie byłby narażony na bezpośrednie słońce, deszcz lub śnieg.
Jak włożyć baterie do stacji pogody
1. Należy otworzyć wieczko pojemnika baterii;

2. Umieścić w pojemniku 3 sztuki alkalicznych baterii 1,5 V typu AA, zwracając uwagę  na skierowanie biegunów zgodne ze wskazaniem;

3. Zamknąć wieczko pojemnika. 

Jak włożyć baterie do czujnika zewnętrznego
1. Wieczko znajdującego się z tyłu pojemnika baterii zdejmuje się chwytając jego dolną krawędź i pociągając w kierunku od czujnika (jak jest to ukazane na ilustracji).......

2. Po włożeniu 2 sztuk baterii typu AA (zwracając uwagę na właściwe skierowanie biegunów „+” i „–” ) tylne wieczko zatrzaskuje się z powrotem.

[image: image1.jpg]'@/wggga 00000000 _ \

==

o

= | Il

o _~10000000 Q0000000 |

|
A A m W
(4 wor wen | PR [ 16
N RE D L
s
xJ fm. € a@llwri
I

(<] o0 O (=] ]



[image: image2.jpg]8d

[—1—]

[—Y-=1]





Jak nawiązać łączność stacji i czujnika zewnętrznego
1. Po włożeniu do stacji 3 baterii typu AA w polu temperatury widoczne będzie  --.-- , podczas gdy ikona fali pulsować będzie przez 2 minuta, co oznacza, że stacja wyszukuje czujnik.

2. Drugim krokiem jest włożenie 2 sztuk baterii typu AA do czujnika zewnętrznego. Dioda na przedniej ściance błyska raz co ok. 2 sekundy, co oznacza, że czynny jest kanał 1.

3. W trakcie pulsowania diody naciśnięcie przycisku [  /CH ] przełącza czujnik na drugi kanał, a kolejne na trzeci. Błyski diody informują o nastawionym kanale, na przykład jeśli dioda błyska dwukrotnie oznacza to że czynny jest kanał drugi.

Uwaga: Jeśli w ciągu 10 sekund nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, nastawianie kanału zostanie zakończone a rozpocznie radiowa transmisja danych. Stacja zarejestruje wartość temperatury.

Funkcja automatycznego przeglądu kanałów
Stacja wyposażona jest w możliwość automatycznego przeglądania kanałów. Gdy funkcja ta jest aktywna, na wyświetlaczu ukazują się kolejno w rytmie co 6 sekund dane o temperaturze i wilgotności ze wszystkich czujników.

1. Aby otrzymać dane o temperaturze i wilgotności z wybranego czujnika należy naciskać przycisk CHANNEL dopóki nie zostanie wyświetlony żądany kanał.

2. Aby aktywować funkcję automatycznego przeglądu kanałów należy naciskać przycisk CHANNEL, przełączając kanały do momentu gdy po lewej stronie drugiego wiersza pojawi się wskaźnik automatycznego przeglądu (F) .

Czas sterowany sygnałem radiowym DCF77

Przekazywany sygnałem radiowym czas pochodzi z Cezowego zegara atomowego w Brunszwiku (jest to oficjalny zegar Niemiec). Następnie czas ten jest kodowany i nadawany z Mainflingen koło Frankfurtu nad Menem za pośrednictwem sygnału radiowego DCF 77 na częstotliwości 77,5 kHz. Zasięg sygnału wynosi 1500 km, co oznacza, że większość Europy Zachodniej oraz Środkowej jest nim pokryta. 
Odbiór sygnału radiowego może ulegać zakłóceniom pod wpływem otoczenia. Negatywny wpływ mają takie czynniki jak sąsiedztwo monitora komputera, telewizora czy innych urządzeń elektronicznych znajdujących sięw pobliżu odbiornika, bliskość pwierzchni metalowych, znajdujące się w pobliżu wysokie budynki, duża  odległość od nadajnika czy też niekorzystne warunki atmosferyczne. Użytkownik winien brać to pod uwagę i umieścić odbiornik jak najdalej od przedmiotów metalowych i skierować go w kierunku Frankfurtu.
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Informacja o łączności DCF na wyświetlaczu stacji (L) :                 brak łączności              łączność nawiązana
Natychmiast po nawiązaniu łączności dane o temperaturze i wilgotności pojawią się na wyświetlaczu i będą aktualizowane.

Uwaga: W czasie dziesięciominutowego seansu odbioru sygnału wszelkie ręczne nastawienia zostaną zawieszone. W razie potrzeby nastawienia należy krótko nacisnąć przycisk z symbolem dzwonka aby przerwać odbiór. Naciśnięcie i przytrzymanie przez trzy sekundy tego przycisku w trakcie normalnej pracy stacji powoduje ręczne włączenie trybu odbioru sygnału.

NASTAWIENIE CZASU, DATY I JĘZYKA
1. Aby wejść w tryb nastawiania zegara należy nacisnąć i przytrzymać przez okres 2 sekund przycisk MODE/Enter. Ukaże się pulsujące 12/24.

2. Naciśnięciem     v /Unit]  lub    ^ /Ch   można wybrać format czasu (12 lub 24-godzinowy), a następnie potwierdzić przyciskiem   MODE/Enter .

3. Cyfry godzin zaczną pulsować. Naciskanie przycisku  v /Unit  zmniejsza nastawianą wartość o jednostkę, natomiast naciśnięcie     ^/Ch    zwiększa wartość o jednostkę. Przytrzymanie któregokolwiek z przycisków przyspiesza zmiany. Nastawienie potwierdza się naciśnięciem przycisku  MODE/Enter .
4. Cyfry minut zaczną pulsować. Wartość minut nastawwiamy podobnie przyciskami     v/Unit  lub       ^/Ch .  Przytrzymanie każdego z przycisków przyspiesza zmiany. Uwaga: Każda zmiana nastawienia minut automatycznie zeruje sekundy, co pomaga w dokładnym nastawieniu. Nastawienie potwierdza się naciśnięciem przycisku MODE/Enter
5. Cyfry roku zaczną pulsować i symbol Yr pojawi się na wyświetlaczu. Naciskaniem przycisków   v /Unit  lub ^ /Ch ] nastawia się żądany rok. Przyciskiem MODE/Enter potwierdza. Uwaga: Zakres obejmuje lata od 2000 do 2099.
6. Symbole D oraz M (dnia i miesiąca) zaczną pulsować. Naciśnięciem     v /Unit  lub   ^ /Ch  wybiera się format daty: DM (dzień, miesiąc) czy MD (miesiąc, dzień). Wybór potwierdza się przyciskiem    MODE/Enter
1. Cyfry miesiąca zaczną pulsować. Naciskaniem  [     /Unit]  lub [      /Ch ] wybiera się żądany miesiąc i potwierdza naciśnięciem  [MODE/Enter]. W ten sam sposób nastawia się dzień miesiąca.

     Uwaga:Faza księżyca oraz nazwa dnia tygodnia zostaną automatycznie wyliczone na podstawie nastawionych danych i odpowiednio uzupełnione na wyświetlaczu.

2. Symbol języka angielskiego E zacznie pulsować. Naciskaniem [     /Unit]  lub [      /Ch ]    [MODE/Enter] wybrać można nazwę dnia tygodnia w jednym z pięciu języków: angielskim, niemieckim, francuskim, hiszpańskim i włoskim (patrz tablica1.). Naciśnięcie [MODE/Enter] potwierdza wybór języka i kończy tryb nastawiania.

Uwaga: Jeżeli żaden z przycisków w trakcie nastawiania nie będzie naciśnięty przez okres 10 sekund, nastawianie się zakończy przy zachowaniu wybranych wartości.
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NASTAWIANIE BUDZIKA

1.    Naciśnięcie przycisku MODE/Enter  w trakcie normalnej pracy dla wyboru czasu budzenia 1 lub 2. Potem naciśnięcie i przytrzymanie przez 2 sekundy przycisku MODE/Enter dla nastawianie budzika.

2.   Cyfry godzin zaczną pulsować. Naciskanie przycisku     v/Unit  zmniejsza nastawianą wartość godzin o jednostkę, natomiast naciśnięcie    ^  /Ch    zwiększa wartość o jednostkę. Przytrzymanie któregokolwiek z przycisków przyspiesza zmiany. Nastawienie potwierdza się naciśnięciem przycisku  MODE/Enter .

3.    Cyfry minut zaczną pulsować. Naciskanie przycisku [    v /Unit]  zmniejsza nastawianą wartość minut o jedną minutę, natomiast naciśnięcie     ^ /Ch    zwiększa wartość o minutę. Przytrzymanie któregokolwiek z przycisków przyspiesza zmiany. Naciśnięciem przycisku MODE/Enter potwierdza się nastawiony czas budzenia.

4.  Naciśnięcie w trakcie wyświetlania czasu budzenia przycisku  z symbolem dzwonka   powoduje włączenie lub wyłączenie budzika. Nastawianie budzika sie skonczy automatycznie jesli na czas 10 sekund nie naciśnięcie zadnego przycisku.
FAZY KSIĘŻYCA
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  Pełnia                              Ostatnia kwadra                             Nów                                Pierwsza kwadra
PROGNOZA POGODY
Nasza stacja pogody jest w stanie rejestrować lokalne zmiany ciśnienia atmosferycznego i na podstawie zebranych danych opracowywać prognozę pogody na okres 12 – 24 godzin.
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Uwagi:

1. Trafność opartych na pomiarach ciśnienia atmosferycznego ogólnych prognoz pogody wynosi 70 – 75 %, zatem nie możemy być odpowiedzialni za jakiekolwiek skutki wywołane nietrafnością prognozy.

2. Prognoza przewidywana jest na okres za 12 do 24 godzin, nie musi mieć więc związku z aktualnym stanem pogody.

3. Prognoza „Słonecznie” w godzinach nocnych odpowiada bezchmurnemu niebu.

CHARAKTERYSTYKA: 
Jednostka główna stacji
Zakres pomiaru temperatury wewnętrznej: -10˚C do +60˚C (14˚F do 140˚F)

Temperatura robocza: 0˚C do +50˚C (32˚F do 122˚F)

Dokładność pomiaru temperatury: 0.1˚C (0.2˚F)

Zakres pomiaru temperatury zewnętrznej (modele przewodowe): -40˚C do +60˚C (-40˚F do 140˚F) 

Dokładność pomiaru temperatury: 0.1˚C (0.2˚F)

Pomiar wilgotności względnej:

Zakres pomiaru wilgotności względnej : 20%RH do 99%RH

Czujnik zewnętrzny
Temperatura robocza: -10˚C do +50˚C (14˚F do 122˚F)

Dokładność pomiaru temperatury: 0.1˚C (0.2˚F)

Zakres pomiaru wilgotności względnej: 20%RH do 99%RH

Częstotliwość łączności radiowej: 868Mhz

Zasięg łączności radiowej: 75m na otwartej przestrzeni
Aktualizacja danych o temperaturze: co 2 minuty
nie  należy  narażać  baterii  na  działanie  wysokich  temperatur, bezpośredniego  światła  słonecznego,  ognia  i  podobnych  czynników
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 Nie należy wyrzucać sprzętu wraz ze zwykłymi domowymi odpadkam!  Należy odnieść go do punktu zbiorczego surowców wtórnych, gdzie zostanie odpowiednio utylizowany i recyklowany. Zużyty wyrób można zwrócić sprzedawcy. Niefachowa likwidacja sprzętu może spowodować poważne skażenie środowiska. Ekologiczną likwidację tego sprzętu zapewnia system Retela.

Zużyte baterie należy wyrzucić do specjalnego pojemnika na ten cel przeznaczonego.

ImporterJasněna Vláhová oświadcza niniejszym, że produkt spełnia podstawowe wymagania oraz stosowne postanowienia dyrektywy unijnej 1999/5/WE. 


Dostawca: 


Jasněna Vláhová


Nové Město nad Metují
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